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Diese Annäherung setzt eine methodologische 
Eröffnung voraus. Dabei werden die anderen 
Disziplinen, die sich mit dem Begriffspaar 
Identität/Gedächtnis auseinander setzen, be-
rücksichtigt. Die historiographische Analyse 
des Begriffes und eine resolute transnationale 
Verortung tragen dazu bei die Debatte zu er-
weitern.
Wie integrieren sich die «Erinnerungsorte» 
im weiteren Feld der memory studies? Wie ist 
der Begriff von Frankreich nach Deutschland, 
in die Niederlande oder in die Schweiz «mi-
griert»? Bildet die Mehrdeutigkeit des Wor-
tes einen Schlüssel für seinen Erfolg? Solche 
Fragen versuchen die ca. 20 Verfasser dieses 
Sammelbandes zu beantworten.

Contenu/Aus dem Inhalt: Michel Margue : 
Lieux de mémoire au Luxembourg, lieux de mé-
moire en Europe – Sonja Kmec/Benoît Maje-
rus : Méthodologie et interdisciplinarité – Jean-
Louis Tornatore : L’espace de la mémoire, une 
approche anthropologique ou comment dépas-
ser le concept de « lieu de mémoire » – Maar-
ten Van Ginderachter: On the Appropriation 
of National Identity. Studying «lieux de mé-
moire» from Below – Christina Kleiser: Erin-
nerungspolitik durch Erinnerungsarbeit. Wei-
mar-Buchenwald als Ort der Erinnerung in den 
Reden und literarischen Texten von Jorge 
Semprún – Sara B. Young: Lost Spaces: The Re-
Semanticization of East German Sites of Me-
mory after 1989 – Jakob Vogel: Vom Fortschrei-
ben der Erinnerungen. Ein Kommentar – Irène 
Herrmann : De la reconnaissance à l’oubli. La 
réception des « Lieux de mémoire » à travers 
l’exemple suisse – Martin Reisigl: Das Konzept 
der «lieux de mémoire» aus rhetorischer und 
linguistischer Perspektive – Annette Vowin-
ckel: Stammheim, Erftstadt, Mogadischu. Lieb-
same und unliebsame Erinnerungsorte der Bon-
ner Republik – Philippe Martin : Des lieux de 
mémoire pour l’Europe : une mission impossi-
ble ? – Birgit Schwelling: Auf dem Weg zu eu-
ropäischen Erinnerungsorten? Gemeinsame 
und trennende Erinnerungen in Europa – Ca-
mille Mazé : Des « lieux de mémoire » de la na-
tion aux « lieux de mémoire » européens ? Re-
conversions des musées d’ethnologie nationale 
et création des « musées de l’Europe » – Carol 

Bergami : Figures de la marginalité. Internati-
onalisation et renationalisation d’une mémoire 
frontalière dans les relations du Luxembourg 
avec ses régions limitrophes. 1979-2007 – Vin-
cent Calay: A Socio-Political Approach to ‘Li-
eux de Mémoires’. Building (Up) Monuments 
for the European Union in Brussels, Luxem-
bourg, and Strasbourg – Cornélia Constantin : 
« La maison où est née l’Europe » - regards 
croisés d’une mythologie politique – Anne So-
phie Krossa: Form vor Inhalt, oder: ‘Nicht was, 
sondern wie wird diskutiert’. Diskurse zu Ge-
schichte und Erinnerung in Ostmitteleuropa 
am Beispiel Polens – Rainer Hudemann: Trans-
nationale Erinnerung. Methoden - Strukturen 
- Faktoren.
 

David L. Tingey, Jr.

Seeing Jaakob
The Poetics of Visuality in Thomas Mann’s 
Die Geschichten Jaakobs
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles,  
Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010. 
VIII, 308 pp., 1 table
Studies in Modern German Literature. Vol. 111 
General Editor: Peter D.G. Brown,  
SUNY New Paltz
ISBN 978-3-03911-906-6 pb.
sFr. 68.– / €* 46.30 / €** 47.60 / € 43.30 /  
£ 39.– / US-$ 67.95

Despite the considerable amount of scholar-
ship on Mann’s work, his tetralogy – composed 
prior to and during his exile from Nazi Ger-
many – has received less attention and has not 
been examined from the perspective of the re-
lationship of visuality to narrative. In this study 
of Mann’s reworking of the biblical account of 
Jacob, father of Joseph, the author examines 
the ways the novel’s protagonists frame their 
environment through knowledge and mean-
ing gained via specific acts of seeing. While 
considering Mann’s oft-stated intent to refunc-
tionalize myth by means of psychology for hu-
mane and progressive purposes, the book ex-
plores the lavish narrative attention Mann gives 
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to visual detail, visual stimulation, the protag-
onists’ eyes, ways of seeing, and even to stag-
ing and performance in anticipation of another’s 
way of seeing. The results reveal that the plot 
of the first Joseph novel is carried and propelled 
by a series of visual encounters during which 
the narrative draws attention to the protagon-
ists’ eyes and acts of looking.

Contents: «Am Brunnen»: Mann’s Intro-
duction to Joseph’s Poetics of Visuality – The 
Encounter at the Well – Jaakob and Laban’s 
Family: Sichtbarkeit, Moons, and Underworlds 
– Jaakob’s Discovery of the Spring: The Great 
Mother and the Father-God – The Fear of the 
Evil Eye.
 

Corina L. Petrescu

Against All Odds
Models of Subversive Spaces  
in National Socialist Germany
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles,  
Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010. 
VIII, 276 pp.
German Life and Civilization. Vol. 49 
Edited by Jost Hermand
ISBN 978-3-03911-845-8 pb.
sFr. 61.– / €* 41.60 / €** 42.80 / € 38.90 /  
£ 35.– / US-$ 60.95

This study comprises an analysis of public 
spheres in National Socialist Germany. It in-
vestigates where and under what circumstances 
resistance to Hitler’s regime was possible. 
The author focuses on the space of the cryp-
to-public – defined as a politicized private 
sphere – as a potential realm for anti-state ac-
tivism. Based on the activities of four organi-
zations operating in Germany between 1933 
and 1944 – the Jewish Cultural Association Ber-
lin, the Kreisau Circle, the White Rose, and the 
Schulze-Boysen/Harnack Organization – she 
analyzes how this social locus functioned to 
foster resistance to National Socialism. She ex-
amines the artifacts of these groups – leaflets, 
pamphlets, politico-economic treatises, and 
theater performances – in order to establish 

models of crypto-public spaces and evaluate 
their possibilities and limitations as sites of 
resistance.

Contents: Crypto-Public Domains with-
in the Third Reich – Ghettoöffentlichkeit: Elem-
ents of Subversiveness in the Jüdischer Kultur-
bund Berlin – Kreisauer Kreis between Deeds 
and Thoughts – The Open Protest of the Scholl-
Schmorell-Kreis – The Anti-State Activism of 
the Schulze-Boysen/Harnack Organisation – 
Models to Withstand.

Günther Berger

Relazioni
Internationales Wien
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009.  
497 S., zahlr. Abb.
ISBN 978-3-631-56922-1 br.
sFr. 85.– / €* 58.– / €** 59.60 / € 54.20 /  
£ 48.80 / US-$ 84.95

Im Gedenken an Margaretha Berger werden ei-
nige der vielseitigen kulturellen Kontakte Wiens 
mit anderen Städten und Ländern exemplifi-
ziert. Seit dem Mittelalter gibt es Beziehungen 
zwischen Wien, Venedig und Triest. Erstmals 
werden die ebenfalls schon sehr alten Kultur-
beziehungen mit Großbritannien dargestellt. 
Ein weiteres Kapitel ist den Kontakten mit Ma-
rokko gewidmet. Außerdem werden Mosaike 
von Ravenna, venezianische Karnevalsbräuche, 
Pietro Metastasio, Hans Christian Andersen 
und der Papstbesuch in Wien 2007 themati-
siert. Die Betrachtung der Elisabethkirche von 
Bratislava wird mit einer Biographie und mit 
einer Auflistung von Wiener Darstellungen der 
Heiligen Elisabeth fondiert. Abgeschlossen wird 
das überaus abwechslungsreiche Buch durch 
Rezensionen von Ausstellungen, die in Wien 
ausländische Sujets vermittelte.

Aus dem Inhalt: Englisches Wien – Ve-
nedig und Wien – Venezianischer Karneval – 
Österreichs Beiträge zur Kulturgeschichte 
Triests – Österreich-Marokko – Pietro Meta-
stasio – Hans Christian Andersen in Wien – 
Hl. Elisabethkirche in Bratislava.
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Françoise Lartillot / Axel Gellhaus (éds/Hrsg.)

Années vingt – Années soixante. Réseaux du sens – Réseaux des sens

Quels paradigmes pour une analyse de l’histoire culturelle  
dans les pays de langue allemande ? 

Zwanziger Jahre – Sechziger Jahre. Netzwerke des Sinns – 
Netzwerke der Sinne

Welche Paradigmen für eine Analyse der Kulturgeschichte  
in den deutschsprachigen Ländern?

Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt am Main, New York, Oxford, Wien, 2009. VIII, 259 p.
Convergences. Vol. 52 

Directeur de collection : Michel Grunewald

ISBN 978-3-0343-0047-6 br.
sFr. 73.– / €* 50.30 / €** 51.70 / € 47.– / £ 42.30 / US-$ 72.95

La métaphore du réseau s’est imposée durant les années quatre vingt dix à l’occasion de ce qu’il 
est convenu d’appeler le « topical turn », pour décrire les logiques de développement de la vie 
culturelle et leur analyse en termes spatiaux plutôt que temporels. Simultanément, il arrive que 
la constitution de réseaux soit bel et bien déterminée historiquement notamment de manière 
générationnelle ou sociopolitique. Les contributeurs de cet ouvrage (spécialistes de philoso-
phie, d’histoire culturelle, de littérature) s’inspirent de cette réflexion pour traiter d’un phéno-
mène de réverbération dans l’histoire culturelle, en particulier d’expression allemande, des an-
nées vingt aux années soixante du XXe siècle. Au plan métacritique, la réception répétée de la 
philosophie de Frédéric Nietzsche, mais aussi d’Ernst Cassirer notamment chez Michel Fou-
cault et Gilles Deleuze apparaît comme un lien constitutif de ce déploiement métaphorique. 
D’autres modèles explicatifs sont présentés tel celui des paradigmes en science ou celui d’un 
équilibrage pulsionnel, de type psychanalytique. Des études de cas précis illustrent également 
cette hésitation entre le modèle métaphorique et le modèle historique, concernant les modes 
d’affirmation de certaines avants-gardes, l’étude de la reprise poétique chez Heissenbüttel ou 
Rühmkorf, filmique chez Godard, ou théâtrale chez les héritiers d’Artaud.

Die Metapher des Netzwerkes hat sich im Laufe der neunziger Jahre anlässlich des soge-
nannten «topical turn» zur Beschreibung der logischen Mechanismen in der Entwicklung 
des kulturellen Lebens und deren Analyse in eher räumlichen als zeitlichen Begriffen durch-
gesetzt. Der Aufbau von Netzwerken mag aber auch historisch bedingt sein, zum Beispiel 
durch Generationszugehörigkeit und sozial-politische Umstände. Die Beiträger dieses Ban-
des (Spezialisten für Philosophie, Kulturgeschichte und Literaturwissenschaft) gehen von 
dieser Überlegung aus, um sich dem Phänomen der Spiegelung in der Kulturgeschichte – 
insbesondere in der deutschsprachigen – von den zwanziger bis sechziger Jahren des 
20. Jahrhunderts  auseinanderzusetzen. Auf metakritischer Ebene erscheint die wiederhol-
te Rezeption der Philosophie Friedrich Nietzsches, aber auch Ernst Cassirers, insbesondere 
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bei Michel Foucault und Gilles Deleuze als eine Verbindung, die wesentlich ist für die Ent-
faltung der räumlichen Metaphorik. Weitere Erklärungsmodelle werden vorgeschlagen, wie 
das paradigmatisch-wissenschaftliche oder das triebhaft-psychoanalytische. Fallstudien il-
lustrieren zudem dieses Zögern zwischen metaphorischem und historischem Modell, was 
die Selbstbehauptung gewisser Avantgarden sowie die Untersuchung bestimmter Rezepti-
onsmomente betrifft, im poetischen Bereich bei Heissenbüttel oder Rühmkorf, im filmi-
schen bei Godard, oder im dramatischen bei den Erben Artauds.

Contenu/Aus dem Inhalt: Françoise Lartillot/Axel Gellhaus : Préface des éditeurs/Vor-
wort der Herausgeber – Joël Bernat : D’une logique « cyclique » d’apparition des mouve-
ments intellectuels et artistiques – Françoise Lartillot : De la forme symbolique au réseau, 
sauter le pas du symptôme. A propos d’une histoire de la philosophie de la culture – Bernard 
Andrieu : Nietzsche et le corps du chercheur – Angèle Kremer-Marietti : Le paradigme sci-
entifique : cadres théoriques, perception, mutation – Achim Geisenhanslüke: Von Ereignis 
sprechen. Heidegger und Foucault – Sophie Salin: Die «Kulturanalyse» nach Deleuze. Das 
Bindeglied der Stoiker in Deleuzes Logik des Sinns – Axel Gellhaus: Carl Einstein. Eine Col-
lage – Heinz-B. Heller: Lemmy Caution im Geflecht alter/neuer Geschichte(n). Jean-Luc 
Godards Allemagne neuf zéro – Hubert van den Berg: Gegen die Unterscheidung zwischen 
«historischer» und «Neoavantgarde». Hinweis auf die Kontinuität der Avantgarden des 
20. Jahrhunderts als Netzwerk – Walter Delabar: Katalysatoren der Modernisierung. Eine 
Skizze zur Bearbeitung der Modernisierung in der Literatur und Kultur der zwanziger und 
sechziger Jahre – Eliane Beaufils : La théorie d’Artaud et ses concrétisations dans les années 
1960 : à la source d’un nouveau corpus théâtral – Frédérique Colombat : Schizographie et 
poésie militante : la modernité relue par Peter Rühmkorf.

Les responsables de la publication : Françoise Lartillot est professeur de littérature et his-
toire des idées à l’Université Paul Verlaine – Metz. Elle a été Secrétaire générale de l’Association 
des Germanistes de l’Enseignement Supérieur (AGES) puis Présidente de cette même associa-
tion. Elle est également l’auteur de publications sur le rapport entre poésie et poétologie du XVIIIe 
au XXIe siècle ainsi que sur des questions d’histoire culturelle et d’histoire des idées. 

Axel Gellhaus est titulaire de la chaire de littérature générale et histoire de la littérature mo-
derne à la RWTH – Aix-la-Chapelle. Il est responsable de l’édition historique et critique des 
œuvres de Paul Celan et d’Ernst Meister et l’auteur de publications sur la théorie de la pro-
duction, sur la génétique des textes et sur la littérature du XVIIIe au XXIe siècle.

Die Herausgeber: Françoise Lartillot ist Professorin für Literaturwissenschaft und Ide-
engeschichte an der Universität Paul Verlaine – Metz. Anfangs war sie Generalsekretärin 
der Association des Germanistes de l’Enseignement Supérieur (AGES) und übernahm 2006 
als Präsidentin die Leitung derselben. Sie ist zudem Autorin von Publikationen über die Be-
ziehung zwischen Poesie und Poetologie vom 18. bis 21. Jahrhundert sowie über kulturana-
lytische und kulturhistorische Fragen und Ideengeschichte.

Axel Gellhaus ist Inhaber des Lehrstuhls für Allgemeine Literaturwissenschaft und Neuere 
deutsche Literaturgeschichte an der RWTH-Aachen. Er ist Herausgeber der historisch-kri-
tischen Ausgabe der Werke Paul Celans und Ernst Meisters und Autor von Publikationen 
zur Produktionstheorie, zur Textgenetik und zur Literatur des 18. bis 21. Jahrhunderts.
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Dieter Breuer / Gábor Tüskés (Hrsg.)
unter Mitarbeit von Rumen István Csörsz und Béla Hegedüs

Fortunatus, Melusine, Genovefa 
Internationale Erzählstoffe in der deutschen und ungarischen 

Literatur der Frühen Neuzeit

Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt am Main, New York, Oxford, Wien, 2010.  
591 S., 17 Abb.

Beihefte zu Simpliciana. Bd. 6 
In Verbindung mit dem Vorstand der Grimmelshausen-Gesellschaft  

herausgegeben von Peter Heßelmann

ISBN 978-3-0343-0314-9 br.
sFr. 99.– / €* 68.20 / €** 70.10 / € 63.70 / £ 57.30 / US-$ 98.95

Dieser Band präsentiert die Ergebnisse eines Kolloquiums zu internationalen Erzähl-
stoffen in der deutschen und ungarischen Literatur der Frühen Neuzeit, welches im 
Oktober 2008 in Eger stattgefunden hat.

Die Beiträge zeigen einen Vergleich der Stoffgeschichten der beiden Nationalliteraturen 
in der Frühen Neuzeit anhand von paradigmatischen Beispielen. Weiter wird die innere 
Struktur der Stoffe, ihr Charakter und ihre Entfaltungsmöglichkeiten in den diversen li-
terarischen Kontexten analysiert. Damit soll die stoffgeschichtliche Theoriebildung an-
geregt sowie zu einer Aufwertung der Stoff- und Motivgeschichte beigetragen werden. 
Aus stoffgeschichtlich-poetologischer Perspektive werden neue Erkenntnisse über den 
dichterischen Schaffensvorgang vorgestellt; durch die Integration der relevanten Ergeb-
nisse von Intertextualitätsforschung und Diskursanalyse lassen sich auch wenig bekann-
te kultur- und literaturgeschichtliche Prozesse genauer beschreiben als bisher.

Wie solche Stoffgeschichten in den Gattungen des unterhaltenden und des Gebrauchs-
schrifttums tradiert und zugleich der neuen Zeit angepaßt worden sind, wird anhand 
von exemplarischen Adaptationen und Neubearbeitungen in den Gattungen Predigt- 
und Exempelsammlung, barocke Schauplatzliteratur, Kalender, Schwank- und Rät-
selbuch, Dialog, Heroide, Schauspiel, Legendenroman und nicht zuletzt an den His-
torien des 15. und 16. Jahrhunderts, den sogenannten Volksbüchern, aufgezeigt.

Aus dem Inhalt: Ildikó Bárczi/Nóra Sápi: Inventio exemplorum. Antike und mit-
telalterliche Erzählstoffe in gedruckten lateinischen Predigtsammlungen des Spät-
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mittelalters – Flóra Rajhona/Eszter Laczkó: The Forms of Narrative Material in the 
Exempla of Pelbartus de Themeswar’s Pomerium – Wilhelm Kühlmann: Weiser oder 
Narr? Zur Topik der Diogenes-Darstellungen in der deutschen Literatur der Frühen 
Neuzeit, besonders bei Hans Sachs – Anikó Polgár: Paris und Helena in der ungari-
schen Literatur der Frühen Neuzeit – István Bitskey: Das Motiv Caritas Romana in 
der ungarischen und deutschen Literatur der Frühen Neuzeit – Jan-Dirk Müller: Mit-
telalterliche Erzähltradition, frühneuhochdeutscher Prosaroman und seine Rezepti-
on durch Grimmelshausen – Dieter Breuer: Grimmelshausen und die Schöne Mage-
lone – Rosmarie Zeller: Das Buch der Liebe im moralischen Romandiskurs – Rachel 
Raumann: gotes wvnder oder gespenste? Fiktionalität und Historizität in der Melu-
sine Thürings von Ringoltingen – Béatrice Dumiche: Das Volksbuch als Mittel der 
Vulgarisierung und des Kulturtransfers am Beispiel von Melusine – Klaus Haber-
kamm: «einfliessung der […] planeten» und «kunst der nigromancia». Der For-
tunatus als astrologischer ‘Subtext’ auf dem Hintergrund der Saturn-Vorstellung der 
Renaissance – Gábor Tüskés: Fortunatus in Ungarn – Jost Eickmeyer: Genovefa im 
heroischen Brief. Zur Gattungstransposition eines Erzählstoffes in den Epistolae He-
roum et Heroidum libri quattuor (1636) des Balduinus Cabillavius S.J. – Ruprecht Wim-
mer: Der Genovefa-Roman des Jesuiten Michael Staudacher von 1648 – Erika Ke-
gyes: Die Entwicklung einer Frauengestalt in den ungarischen Adaptationen des 
Genovefa-Stoffes – Margit S. Sárdi: Von Braunschweig bis Bruncvik. Volksbuch und 
Volksmärchen – Judit P. Vásárhelyi: Faust in der ungarischen Literatur – Eszter Ki-
séry: Eulenspiegels Spuren? Ein deutscher Schwank in dem ungarischen Schrifttum 
der konfessionellen Auseinandersetzungen – Peter Hesselmann: «Vnd war kein Narr». 
Bartholomäus Krügers Schwankroman Hans Clawerts Werckliche Historien (1587) – 
Thomas Althaus: Auf dem Weg zum Galgen. Literarisierte Exekutionsberichte als ein 
Archetyp frühneuzeitlichen Erzählens – Vilmos Voigt: Mesés könyvecske (Märchen-
büchlein, 1629). Eine ungarische Fassung des Strassburger Rätselbuchs (1505) – Péter 
Lőkös: König Dagobertus aus Frankreich mit des Forstners Kind. Eine «comedi» des 
Hans Sachs als deutsches Volksschauspiel im ehemaligen Oberungarn – Judit Ecse-
dy: Kompilationsstrategien und Transkriptionstechniken von internationalen Erzähl-
stoffen in Georg Philipp Harsdörffers Schauplätzen.

Die Herausgeber: Dieter Breuer ist Univ.-Prof. i. R. am Germanistischen Institut 
der Rheinisch-Westfälisch Technischen Hochschule, Aachen.

Gábor Tüskés ist Forschungsprofessor am Institut für Literaturwissenschaft der Un-
garischen Akademie der Wissenschaften und Univ.-Prof. am Institut für Kompara-
tistik an der Károly-Eszterházy-Hochschule, Eger.
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Ulrike Tischler / Ioannis Zelepos (Hrsg.)

Bilderwelten – Weltbilder

Die Gegenwart der Vergangenheit in postosmanischen Metropolen 
Südosteuropas: Thessaloniki, Istanbul, Izmir

Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, New York, Oxford, Wien, 2010.  
300 S., zahlr. Abb.

ISBN 978-3-631-56366-3 br.
sFr. 75.– / €* 51.50 / €** 52.90 / € 48.10 / £ 43.30 / US-$ 74.95

Fokussiert auf die postosmanischen Metropolen Thessaloniki, Istanbul und Izmir fragt 
der Band auf der Basis von bisher weitgehend unveröffentlichtem Bildmaterial und Bil-
der evozierenden Medien nach dem Einfluß von diesen auf das kulturelle Gedächtnis 
und die Ausprägung von Erinnerungskulturen im Südosteuropa des 20./21. Jahrhun-
derts. Die Beiträge hinterfragen etablierte, von nationaler Exklusion bestimmte Wahr-
nehmungsmuster zugunsten pluralistisch-integrativer Konzepte, die nicht nur die Ver-
gangenheit dieses Raumes geprägt haben, sondern auch seine Gegenwart und Zukunft 
beeinflussen. Dies schlägt sich nieder in der Stadtplanung, in der Denkmalpolitik wie 
überhaupt in der Inszenierung des kulturellen Gedächtnisses.

Aus dem Inhalt: Ulrike Tischler/Ioannis Zelepos: Einleitung – Malte Fuhrmann: 
Vom stadtpolitischen Umgang mit dem Erbe der Europäisierung in Istanbul, Izmir und 
Thessaloniki – Ioannis Zelepos: Städte als Projektionsflächen im griechischen Popular-
lied des 20. Jahrhunderts am Beispiel Istanbuls, Izmirs und Thessalonikis – Ulrike Tisch-
ler/Sena Doğan: Der Sonderfall Beyoğlu: Ikonographie eines Begegnungsraumes zwi-
schen Ost und West – Christos Dermentzopoulos: Regaining memory: The case of the 
Greek film Politiki Kouzina (A Touch of Spice) – Ulrike Tischler: Auf der Suche nach 
der transnationalen Vergangenheit Thessalonikis: Wege und Umwege der Vergangen-
heitsaufarbeitung – Sena Doğan: Ihr habt alles «Türkisch» gemacht, macht zumin-
dest aus der Linken keine «Türkische Linke». Zu Erinnerungspluralismus und ethni-
scher Zugehörigkeit innerhalb der linken Opposition.

Die Herausgeber: Ulrike Tischler studierte Geschichte und angewandte Kulturwis-
senschaften in Graz sowie Museologie an der Reinwardt Academy in Amsterdam. Seit 
Ende 2002 ist sie im Rahmen von FWF-Projekten als Forschungsassistentin am Insti-
tut für Geschichte der Universität Graz tätig.

Ioannis Zelepos studierte Geschichte, Byzantinistik und Neogräzistik und ist seit 
2005 als Universitätsassistent am Institut für Byzantinistik und Neogräzistik der Uni-
versität Wien tätig.
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Simone Ott

Schwarz hat so viele Farben
Afrikanisch-französischer Kulturtransfer 
im frühen 20. Jahrhundert
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009.  
396 S., 5 farb. und 5 s/w Abb.
MeLiS. Medien – Literaturen – Sprachen  
in Anglistik/Amerikanistik, Germanistik  
und Romanistik. Bd. 10 
Verantwortliche Herausgeberin: Franziska Sick
ISBN 978-3-631-59293-9 geb.
sFr. 91.– / €* 62.80 / €** 64.60 / € 58.70 /  
£ 52.80 / US-$ 90.95

Im frühen 20. Jahrhundert nimmt das Afrika-
nische einen bedeutenden Platz im kulturellen 
Bewusstsein Frankreichs ein. Es ist unter dem 
Schlagwort des Primitiven zu einem zentralen 
Kristallisationspunkt der Debatten zwischen 
Avantgardisten (v. a. Surrealisten) und Kolonia-
listen avanciert. Die Verflechtungen zwischen 
ihren verschiedenen Ansichten und Umgangs-
weisen mit dem Afrikanischen stehen im Zent-
rum dieser Untersuchung, die aufzeigt, wie in 
Malerei, Populärkultur und Literatur interde-
pendente Aneignungsprozesse des Afrikanischen 
stattfinden. Diese lassen die französische Kultur 
vom Fremden profitieren und befördern so eine 
andere Sicht auf die nationale Kulturgeschichte.

Aus dem Inhalt: Afrika, eine französische 
Leidenschaft – Primitivismus in der bildenden 
Kunst – Fetische in Europa: Zur Vorbereitung 
des Primitivismus – Die Rezeption afrikanischer 
Kunst und Kultur in Pablo Picassos Les Demoi-
selles d’Avignon – Die Herausbildung eines avant-
gardistischen Diskurses – Negrophile und Ne-
grophobie in der Populärkultur – Die Entstehung 
der crise nègre – Selbstbild im Spiegel des Ande-
ren – Anverwandlungen des Afrikanischen – 
Surrealistische Auseinandersetzungen mit dem 
Indigenen – Reisen – Antikolonialismus – Wis-
senschaft – Fremde Ideale – Fremderfahrungen 
afrikanischer Kultur – Möglichkeiten und Mo-
dalitäten der Afrikareise – Kulturbegegnung in 
Michel Leiris’ Reisebericht L’Afrique fantôme – 
Die Anerkennung afrikanischer Kunst und Kul-
tur.

Sarah Mohamed-Gaillard

L’Archipel de la puissance ?
La politique de la France  
dans le Pacifique Sud de 1946 à 1998
Bruxelles, Bern, Berlin, Frankfurt am Main, 
New York, Oxford, Wien, 2010. 425 p., 5 ill.
Enjeux internationaux. Vol. 9 
Directeurs de collection : Eric Bussière,  
Michel Dumoulin, Sylvain Schirmann,  
Geneviève Duchenne et Émilie Willaert
ISBN 978-90-5201-589-7 br.
sFr. 64.– / €* 45.90 / €** 47.20 / € 40.90 /  
£ 36.80 / US-$ 63.95

De la fin de l’Empire colonial en 1946, à la fer-
meture du Centre d’Expérimentations du Paci-
fique (CEP) en 1996 et à l’Accord de Nouméa 
en 1998, la France n’a cessé de recomposer – sou-
vent par à-coups – sa politique avec ses terri-
toires du Pacifique Sud, ce qui n’a pas manqué 
d’attirer l’attention et les critiques, parfois vio-
lentes, des États et des territoires de la région. 
La définition et l’articulation des politiques in-
térieure et extérieure de la France dans le Paci-
fique Sud sont au cœur du présent ouvrage et 
posent la question des enjeux nationaux, régio-
naux et internationaux dont furent investies les 
îles françaises.
Ainsi, l’implantation du CEP en Polynésie fran-
çaise, noyau de la politique de puissance et d’in-
dépendance nationale de la France, a constitué 
un sujet de fort ressentiment des Océaniens à 
l’encontre de la France. Ce rejet du nucléaire a 
peu à peu conduit à la remise en cause de la pré-
sence territoriale de la France dans la région, 
d’autant que la revendication d’indépendance 
faisait basculer la Nouvelle-Calédonie dans la 
violence, au cours des années 1980.
Parallèlement, durant les quarante années pen-
dant lesquelles ont eu lieu les essais atomiques, 
Paris n’a pas perçu ses îles océaniennes comme 
des entités particulières mais les a davantage ad-
ministrées comme les maillons d’un même Ar-
chipel, au service de ses ambitions de puissance.

Contenu : Les territoires français du Pa-
cifique Sud, de l’autonomie à l’intégration à la 
République – La France et la radicalisation des 
revendications politiques des territoires fran-
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çais du Pacifique Sud – L’État face aux crises 
des territoires français du Pacifique Sud – Re-
composition des liens institutionnels entre la 
France et ses territoires du Pacifique Sud – La 
réorganisation de la défense du Pacifique Sud 
dans les années d’après-guerre – D’un Paci-
fique à l’autre. Menaces et enjeux du Pacifique 
Sud de l’après-guerre aux années 1970 – Inten-
sification des jeux d’influence dans le Paci-
fique, des années 1970 à la fin des années 1990 
– Le Pacifique Sud et la puissance de la France.

Janice Carruthers / Maeve McCusker (eds)

The Conte
Oral and written dynamics
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles,  
Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010. 
VIII, 320 pp., num. tables and graphs
ISBN 978-3-03911-870-0 pb.
sFr. 69.– / €* 47.50 / €** 48.80 / € 44.40 /  
£ 40.– / US-$ 68.95

A majority of the chapters in this book were 
originally presented as papers at a conference 
held at Queen’s University Belfast in Septem-
ber 2006. The volume explores the oral-writ-
ten dynamic in the conte français/francophone, 
focusing on key aspects of the relationship 
between oral and written forms of the conte. The 
chapters fall into four broad thematic areas (the 
oral-written dynamic in early modern France; 
literary appropriations and transformations; 
postcolonial contexts; storytelling in contem-
porary France: linguistic strategies). Within 
these broad areas, some chapters deal with 
sources and influences (such as that of written 
on oral and vice versa), others with the nature 
of the discourse resulting from an oral-written 
dynamic (discourse structure, linguistic features 
etc.), some with the oral-written interface as it 
affects the definition of genre, others with the 
role of the ‘oral’ within the literary or written 
text (use of storytelling scenarios, the proble-
matics inherent in transcribing/adapting the 
spoken word etc.). This chronological and metho-
dological range allows us to situate the emer-
gence of the form in socio-cultural and histor-
ical terms, and to open up debate around the 

role of the conte in particular geographical and 
political contexts: regional, national, European 
and postcolonial.
This book contains contributions in both Eng-
lish and French.

Contents: Janice Carruthers/Maeve McCus-
ker: Contextualising the oral-written dynamic 
in the French and francophone conte – Richard 
Francis: The shadow of orality in the Voltaire 
conte – Sophie Raynard : Mises en scène de 
l’oralité dans les récits-cadres de Mme d’Aulnoy : 
les enjeux – Ruth B. Bottigheimer: A new his-
tory for fairy tales – Tim Farrant: Definition, 
repression and the oral-literary interface in the 
French literary conte from the ‘folie du conte’ 
to the Second Empire – Jean-François Perrin : 
Une interface paradoxale au XVIIIe siècle : 
conte merveilleux et bibliothèque des savoirs 
chez Thomas-Simon Gueullette – Anne De-
france : Du conte ‘parodique’ au conte péda-
gogique : Le Prince Désir de Mme Leprince de 
Beaumont – Mary Gallagher: The Creole folk-
tale in the writing of Lafcadio Hearn: an aesthe-
tic of mediation – Maeve McCusker: Maste-
ring the word: appropriations of the conte créole 
in Antillean theory – Andy Stafford: The pol-
itics of orality and allegory in the African conte 
– Nadine Decourt : Autour de quelques contes 
maghrébins en situation interculturelle : créa-
tion d’un texte à l’interface oral-écrit – Janice 
Carruthers: The oral-written dynamic in ‘new’ 
storytelling in French – Patrick Caudal: Tense 
switching in French oral narratives – Nathalie 
Guézennec : Parallélismes et contes oraux bas-
bretons : niveaux, rôles et fonctions.

Thierry Couzin

Passer par le XIXème siècle. 
Les frontières, le capitalisme  
et l’Occident
Aux origines européennes  
de l’unification italienne
Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt am Main, 
New York, Oxford, Wien, 2009. X, 411 p.
ISBN 978-3-0343-0318-7 br.
sFr. 98.– / €* 67.40 / €** 69.30 / € 63.– /  
£ 56.70 / US-$ 97.95
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Kevin Searle
From Farms to Foundries

An Arab Community in Industrial Britain
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010.  

XVI, 232 pp., 6 ill., 1 table
Cultural Identity Studies. Vol. 17 

Edited by Helen Chambers
ISBN 978-3-03911-934-9 pb.

sFr. 56.– / €* 38.– / €** 39.10 / € 35.50 / £ 32.– / US-$ 55.95

Yemenis constitute the oldest group of Muslim settlers in Britain. They laboured in Britain’s 
seafaring towns in the early twentieth century, and played an essential, yet little-known, role 
in her industrial heartlands after World War II. This book explores the intersections of the 
themes of racism, class and resistance in the life-stories of Yemeni former steelworkers in 
Sheffield, Britain’s major steel-producing city. These main biographical themes are exam-
ined within the broader context of post-war British history. The work utilises a life-story ap-
proach, and is dependent on the narratives of the former steelworkers, thus giving an orig-
inal and highly readable perspective on racism and resistance in post-war Britain.

Contents: The push and pull factors of Arab and Commonwealth migration, and the 
intervening obstacles – Post-war migration and settlement – The ethnic relations, race-
relations and racism paradigms – The relationship between racism and class – The oral 
history and life-story approaches.

The Author: Kevin Searle has spent most of his life in Sheffield. He gained a Ph.D. in 
Sociological Studies from the University of Sheffield in 2007, and this book is based up-
on his doctoral research. He currently works as a research associate at the University of 
Birmingham, specialising in the diverse histories of the city.

Il faut passer par le XIXème siècle pour découvrir 
selon le mot de Louis Althusser un Continent-
Histoire. Ceux qui traversent les Alpes et l’Italie, 
les rivages de la Méditerranée et les plaines de 
l’Europe continentale, voire ses prolongements 
américains, sont frappés par l’extrême diversité 
des peuples qui habitent ces territoires. L’identi-
té, elle, tient l’historicité de sa définition de la 
rencontre entre la législation porté par le Code 
Napoléon avec la fragmentation de ses régions 
limitrophes qui conduisit en Allemagne philolo-
gues, philosophes et historiens à forger le mot 
nouveau de Volkstum. Ce livre entend répondre 
aux sollicitations de la société civile et à sa de-

mande de mémoire qui consiste à interroger les 
morts suivant la formule de Jules Michelet d’après 
laquelle l’homme est son propre Prométhée. Le 
printemps des peuples jusqu’à la fuite de Pie IX 
qui laissa les catholiques déchirés entre leur foi 
et la citoyenneté constitua un sommet après le-
quel l’Italie commença à entrevoir sa solution 
unitaire. Même entre gens qui s’aiment les fron-
tières d’antan expliquent pourquoi ce sont sur 
leurs cicatrices que le projet européen se construit.

Contenu : L’Etat et ses appareil – La dédif-
férenciation de l’Etat – La Nation entre Chré-
tienté et globalisation – Conclusion : Avec l’Eu-
rope – Epilogue : Cicatrices de l’Histoire.
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Editha Ulrich

«Old England for ever!»
England in den Wahrnehmungen und 
Deutungen deutschsprachiger Reisender 
1870/71-1914
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009. 338 S.
Quellen und Forschungen zur Europäischen 
Kulturgeschichte. Bd. 1 
Herausgegeben von Michael Maurer
ISBN 978-3-631-58690-7 geb.
sFr. 80.– / €* 54.80 / €** 56.30 / € 51.20 /  
£ 46.10 / US-$ 79.95

Im Fokus der Studie stehen direkte Begegnun-
gen des deutschsprachigen Bildungsbürger-
tums mit England. Wie wirkten tradierte Vor-
stellungen in den Köpfen der Zeitgenossen 
und welche wahrnehmungsleitenden Muster 
entfalteten sich, um die erlebte Welt zu ord-
nen. Dabei wird unter Anwendung histori-
scher, literaturwissenschaftlicher und sozial-
psychologischer Methoden interdisziplinär 
vorgegangen. Die Analyse zeigt, dass sich das 
Denken der Autoren vor allem seit der Jahr-
hundertwende als hochgradig durch negativ 
interpretierte Stereotype geprägt erweist. Es 
überwiegt die Auffassung, dass die nach wie 
vor politisch dominierende Weltmacht Eng-
land ein technologisch veraltendes, wirtschaft-
lich stagnierendes, von Missgunst und Heu-
chelei angetriebenes Staatsgebilde sei, welches 
einem technologisch innovativen, wirtschaft-
lich erfolgreichen und als zukünftiger politi-
scher Macht agierendem Deutschland seinen 
«Platz an der Sonne» neide. Gleichzeitig do-
kumentieren die Texte eine in der deutschen 
veröffentlichten Meinung, in Romanen und 
auf den Theaterbühnen präsente Vieldeutig-
keit und Widersprüchlichkeit der Bilder.

Aus dem Inhalt: Englandreisen von der 
Frühzeit bis ins beginnende 20. Jahrhundert 
– Entwicklung und Ausprägung von Vorstel-
lungen über England und seine Bewohner – 
Entwicklung der Reiseliteratur über England 
– Erfahrungsraum London zwischen literari-
schem Mythos und sozialer Realität – Bezugs-
gesellschaft England von der Bewunderung 

zur Entfremdung – Zeitlich-räumliche Dimen-
sionen der Kontakte – Politisch-gesellschaft-
licher Systemvergleich zwischen England und 
Deutschland – Englische Fremdbilder und 
deutsche Selbstbilder.
 

Marie Martin

Learning by Wandering
An Ancient Irish Perspective  
for a Digital World
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles,  
Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010.  
XVI, 168 pp.
Rethinking Education. Vol. 2 
Edited by Marie Martin, Gerry Gaden  
and Judith Harford
ISBN 978-3-03911-962-2 pb.
sFr. 47.– / €* 32.10 / €** 33.– / € 30.– /  
£ 27.– / US-$ 46.95

This book uncovers an ancient Irish perspec-
tive of learning and reconfigures it to offer a 
vitality-restoring vision for education in our 
digital age. Its aim is to help re-engage learn-
ers of the Net generation meaningfully and 
with enjoyment in the learning process. The 
proliferation of new technologies in the class-
room has generally not been accompanied by 
new pedagogical thinking and the discourse 
is still framed almost exclusively in terms of 
the utilitarian mindset of the Western world. 
Consequently, education is too often delivered 
within a context that is unfit for purpose. The 
author argues that we need to bring the wis-
dom of different cultural perspectives to bear 
on our understanding of the nature and pur-
pose of learning, and on the role of technol-
ogy in the learning process. She shares an ener-
gising vision of education based on the ancient 
Irish understanding of learning as nourish-
ment for the human spirit, expressed as learn-
ing by wandering. Illustrating the universal 
and timeless relevance of this understanding, 
she demonstrates from personal experience 
how a synthesis of ancient wisdom and new 
technologies can transform the learning pro-
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cess. This book offers a new dimension to the 
ongoing debate on the future of education in 
the Western world.

Contents: Ancient Irish Culture – From 
Augustine to the Blogosphere: Inner Wander-
ing – From Goldsmith to Google – Aisling - 
An Irish Vision – Love in the Learning Place: 
My Personal Imram.

Claire Nally

Envisioning Ireland
W. B. Yeats’s Occult Nationalism
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles,  
Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010.  
XII, 308 pp., 2 ill.
Reimagining Ireland. Vol. 10 
Edited by Eamon Maher
ISBN 978-3-03911-882-3 pb.
sFr. 66.– / €* 45.20 / €** 46.40 / € 42.20 /  
£ 38.– / US-$ 65.95

Although W. B. Yeats is one of the most over-the-
orised authors in the Irish canon, little attempt 
has been made to situate his occult works in the 
political context of early twentieth-century Ire-
land. By evaluating the two versions of A Vision, 
published in 1925 and 1937, this book provides a 
methodology for understanding the political and 
cultural impulses that informed Yeats’s engage-
ment with the otherworld. The author suggests 
that the Yeatsian occult operates very firmly with-
in the political parameters of Irish nationalism, 
often as a critique of the new Free State, or as an 
alternative way of mythologising and inaugurat-
ing a new nation state. The occult, far from be-
ing free of all political considerations, registers 
the poet’s shifting allegiances, from the Celti-
cism of the 1890s to his disenchantment with 
modern Ireland in the Free State.
Through close readings of Yeats’s manuscripts 
and his primary and critical works, including 
a close assessment of the frequently neglected 
dramatic texts, the author seeks to force a re-
thinking of the critical reception of the Yeat-
sian occult through contemporary theoretical 
developments in postcolonialism, subjectivi-
ty, national identity and textual instability.

Contents: ‘A Secret Mystical Propagan-
da’: The Castle of Heroes – ‘In a Time of Civ-
il War’: Anglo-Irish Identity, National Con-
flict and A Vision – Forging and Forgery: The 
‘Giraldus’ Portrait in A Vision – Imperial Pol-
itics, Leo Africanus and Discarnate States – 
The ‘Secret Society’ of Theatre: Yeats’s Middle 
Plays – Yeats’s ‘fanatic heart’: The Golden 
Dawn, Secrecy and Anti-Semitism.

John Strachan / Alison O’Malley-Younger 
(eds)

Ireland
Revolution and Evolution
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles,  
Frankfurt am Main, New York, Wien, 2010.  
X, 238 pp.
Reimagining Ireland. Vol. 12 
Edited by Eamon Maher
ISBN 978-3-03911-881-6 pb.
sFr. 52.– / €* 35.60 / €** 36.60 / € 33.30 /  
£ 30.– / US-$ 51.95

The essays in this collection all revolve around 
the notion of change in Ireland, whether by 
revolution or by evolution. Developments in 
the shared histories of Ireland and Great Brit-
ain are an important theme throughout the 
book. The volume begins by examining two 
remarkable Irishmen on the make in Georgian 
London: the boxing historian Pierce Egan and 
the extraordinary Charles Macklin, eighteenth-
century actor, playwright and manslaughterer. 
The focus then moves to aspects of Hibernian 
influence and the presence of the Irish Diaspora 
in Great Britain from the medieval period up 
to the late nineteenth- and early twentieth-
century celebrations of St Patrick’s Day in Man-
chester. The book also considers the very dif-
ferent attitudes to the British Empire evident 
in the career of the 1916 rebel Sir Roger Case-
ment and the Victorian philologist and colonial 
servant Whitley Stokes. Further essays look at 
writings by Scottish Marxists on the state of 
Ireland in the 1920s and the pronouncements 
on the Troubles by John Lennon and Paul 
McCartney.
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The book also examines change in the culture 
of the island of Ireland, from the development 
of the Irish historical novel in the nineteenth 
century, to ecology in contemporary Irish 
women’s poetry, to the present state of the 
Roman Catholic Church in Ireland. Contem-
porary Irish authors examined include Roddy 
Doyle, Joseph O’Connor and Martin McDonagh.

Contents: Michael O’Neill: Foreword – 
Alison O’Malley-Younger/John Strachan: In-
troduction – John Strachan: Pierce Egan, West 
Briton – Alison O’Malley-Younger: ‘Oh Hor-
rible! An Irish Man’: Macklin, Friel and the 
Politics of Mimicry – Paul Younger: Bryneich 
- Rìoghachd Ghàidhealach: The Gaelic Foun-
dations of the Golden Age of Northumbria – 
Mervyn Busteed: ‘Plentiful Libations of Whis-
ky, Perfervid Irish Oratory and Some Religious 
Sentiment’: Celebrating St Patrick’s Day in 
Manchester, 1825-1922 – Elizabeth Boyle: Whit-
ley Stokes’s Immram: Evolution, Ireland and 
Empire – Willy Maley: ‘Their Song Is Over’ 
(and Other Familiar Refrains): Irish Revolu-
tions, Gyrations and Ululations from Lenin to 
Lennon – Patrick Maume: Respectability 
against Ascendancy: The Banim Brothers and 
the Invention of the Irish Catholic Middle-
Class Novel in the Age of O’Connell – Cath-
erine Rees: Theatrical Representations of East-
er 1916 and Sir Roger Casement: Flags, Walls 
and Cats – Sylvie Mikowski: Reimagining the 
Irish Historical Novel in Roddy Doyle’s A Star 
Called Henry and Joseph O’Connor’s Star of 
the Sea – Lucy Collins: Clearing the Air: Irish 
Women Poets and Environmental Change – 
Eamon Maher: Contemporary Irish Catholi-
cism: Revolution or Evolution?
 

Martti Vainio / Reijo Aulanko / 
Olli Aaltonen (eds.)

Nordic Prosody
Proceedings of the Xth Conference, 
Helsinki 2008
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009.  
296 pp., num. fig., tables and graphs

ISBN 978-3-631-59552-7 pb.
sFr. 77.– / €* 52.80 / €** 54.20 / € 49.30 /  
£ 44.40 / US-$ 76.95

This volume contains the revised texts of talks 
and posters given at the Nordic Prosody X con-
ference, held at the University of Helsinki, in 
August 2008. The contributions by Scandina-
vian and other researchers cover a wide range 
of prosody-related topics from various theoret-
ical and methodological points of view. Al-
though the history of the conference series is 
Nordic and Scandinavian, the current volume 
presents studies that are of mainly Baltic origin 
in the sense that of the eight languages present-
ed in the proceedings only English is not na-
tively spoken around the Baltic Sea. Research 
issues addressed in the 25 articles include vari-
ous aspects of speech prosody, their regional 
variation within and across languages as well 
as social and idiolectal variation. Speech tech-
nology and modelling of prosody are also ad-
dressed in more than one article.

Contents: Jardar Eggesbø Abrahamsen: 
Some prosodic properties of South-East Nor-
wegian flight attendant speech – Eija Aho: Pro-
sodic features of compound words in some 
Southwestern dialects of Swedish in Finland – 
Gilbert Ambrazaitis: Swedish and German in-
tonation in confirmations and assertions – An-
ja Arnhold: Prosody of discontinuous noun 
phrases in Finnish – Eva Liina Asu/Pärtel Lip-
pus/Pire Teras/Tuuli Tuisk: The realization of 
Estonian quantity characteristics in spontane-
ous speech – Jens Edlund/Mattias Heldner/An-
toine Pelcé: Prosodic features of very short ut-
terances in dialogue – Laura Enflo/Susanne 
Schötz/Gösta Bruce/Björn Granström/Jonas 
Beskow: Modelling intonational variation in 
Swedish: two reports from the SIMULEKT 
project – M. Carmen Fernández Leal: Phono-
logical and grammatical informative value in 
an intonation unit – Johan Frid: Development 
of prosodic models for a southern Swedish clus-
tergen voice for speech synthesis – Mattias Held-
ner/Jens Edlund/Kornel Laskowski/Antoine 
Pelcé: Prosodic features in the vicinity of silenc-
es and overlaps – Antti Iivonen/Tapio Sep-
pänen/Kai Noponen/Juhani Toivanen: Micro-
prosodic consonantal effects on macro-intona-
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tion – Toshiko Isei-Jaakkola/Takatoshi Naka/
Keikichi Hirose: A multilingual 3D vowel chart 
for monophthongs based on formants – Han-
na Kärkkäinen: Intonation units in Russian 
spontaneous speech spoken by Finnish Russian 
language learners – Jacques Koreman/Bistra 
Andreeva/William J. Barry/Rein Ove Sikve-
land/Wim van Dommelen: Cross-language dif-
ferences in the production of phrasal promi-
nence in Norwegian and German – Pärtel Lip-
pus/Karl Pajusalu: Regional variation in the 
perception of Estonian quantity – Ana Cristi-
na Fricke Matte/Cecilio Cosac Fráguas/Rubens 
Takiguti Ribeiro: CriaExperimento: obtaining 
data about speech perception from internet – 
Sara Myrberg: Initiality accents in Central Swed-
ish – Michael O’Dell/Tommi Nieminen: Cou-
pled oscillator model for speech timing: over-
view and examples – Okko Räsänen/Toomas 
Altosaar/Unto K. Laine: Comparison of pro-
sodic features in Swedish and Finnish IDS/ADS 
speech – Tomas Riad: The morphological sta-
tus of accent 2 in North Germanic simplex forms 
– Pire Teras/Tuuli Tuisk: The characteristics 
of stød in Livonian – Juhani Toivanen: Context 
affects the prosody of second language speech: 
an exploratory study of Finnish English – Wim 
van Dommelen/Olaf Husby: Native and non-
native identification of Norwegian word tones 
– Nina B. Volskaya/Pavel A. Skrelin: Prosodic 
model for Russian – Hartmut R. Pfitzinger/
Hansjörg Mixdorff/Benno Peters: Correspond-
ences between KIM-based symbolic prosodic 
labels and parameters of the Fujisaki model.

Pietari Kääpä

The National and Beyond
The Globalisation of Finnish Cinema  
in the Films of Aki and Mika Kaurismäki
Oxford, Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt am Main, 
New York, Wien, 2010. VIII, 289 pp.
New Studies in European Cinema. Vol. 12 
Edited by Wendy Everett and Axel Goodbody
ISBN 978-3-03911-966-0 pb.
sFr. 36.– / €* 24.80 / €** 25.50 / € 23.20 /  
£ 20.90 / US-$ 35.95

The films of Aki and Mika Kaurismäki are part 
of a globalising Finnish cinema, challenging 
conventional parameters at every turn. This 
work examines the films that the Kaurismäkis 
produced, individually and in collaboration, 
between 1981 and 1995 – films which mobilise 
various methods to reflect, criticise, counter-
act and contribute to the globalisation of Finn-
ish society in the era of late capitalist develop-
ment. This work provides an in-depth analy-
sis of these films, exploring the aesthetic and 
narrative content of the films as well as their 
production and reception in Finland. The the-
oretical scope of the work situates the films 
not only in the field of transnational cinema, 
but also that of ‘post-national’ cinema. Explor-
ing the Kaurismäkis’ films in a post-national 
framework points to new, emergent under-
standings of both the fragility and the persist-
ence of national culture and identity in a glo-
balising world.

Contents: The cultural context of the Kau-
rismäkis: Finnish films for Finnish people? – 
Displaced souls lost in Finland: the Kauris-
mäkis’ films as the cinema of the marginalised 
– Between convergence and divergence: the 
transvergent cinemas of Aki and Mika Kau-
rismäki – Socio-economic exclusion and the 
fragmented individual: Aki Kaurismäki’s ‘pro-
letarian-trilogy’ and Hamlet Liikemaailmassa 
– Mika Kaurismäki’s ‘life-politics trilogy’: post-
nationalism between the welfare-state and glo-
bal capitalism – The search for post-national 
stability: Mika Kaurismäki’s international 
films, 1987-1990 – The problems of post-na-
tional integration: Aki Kaurismäki’s interna-
tional films, 1989-1992 – A return to home? 
Aki Kaurismäki’s Leningrad Cowboys Meet Mo-
ses, Total Balalaika Show and Pidä Huivistasi 
Kiinni Tatjana – A farewell to Finland: Mika 
Kaurismäki’s The Last Border and Tigrero.
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Constantin Floros

The Origins of Russian Music

Introduction to the Kondakarian Notation 
Revised, Translated and with a Chapter on Relationships  

between Latin, Byzantine and Slavonic Church Music by Neil K. Moran

Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, New York, Oxford, Wien, 2009.  
XX, 311 pp., num. fig. and examples of music notes

ISBN 978-3-631-59553-4 hardback
sFr. 73.– / €* 49.80 / €** 51.20 / € 46.50 / £ 41.90 / US-$ 72.95

Five kondakarian manuscripts dating from the 11th to 13th century belong among the 
oldest witnesses of Russian church music. The Slavonic church texts are accompanied 
by a peculiar notation which represents the most complex notational system of the 
European Middle Ages. For centuries this system has been viewed as being undeci-
pherable. In 1962 the author of this book succeeded in deciphering this notation using 
various methods even though directly compatible Greek sources were unknown at 
that time. His research appeared in two issues of journal which ceased publication sev-
eral years ago. After the publication of the first part of this study a Greek philologist 
discovered in Kastoria (Northern Greece) a unique manuscript with a system of no-
tation similar to that of the Russian kondakaria, confirming there by his research re-
sults in a most unexpected and indubitable manner. This path-breaking study has been 
revised and brought up to date in the present publication. The prominent Russian 
scholar Yuri Keldysh was of the opinion that «no historian of Russian music would 
be able to proceed without taking into consideration this study».

Contents: Historical Conspectus of Russian Church Music – Deciphering Konda-
karian Notation – The Notation of the Paleobyzantine and Old Slavic Psaltikon – The 
Relationship of the Notation of the Asmatikon to Kondakarian Notation – Relation-
ships between Latin, Byzantine and Slavonic Church Music in the Early and High 
Middle Ages by Neil Moran – Recent Publications on Kondakarian Notation.

The Author: Constantin Floros is professor emeritus of musicology at the Univer-
sity of Hamburg and a prolific writer on diverse subjects. Among his monographs are 
three volumes on the origine of Gregorian neumes (Universale Neumenkunde, 1970), 
as well as books on the semantic meaning of the symphony, and on, among other 
composers, Beethoven, Brahms, Bruckner, Mahler, Berg and Ligeti.

The Translator: Neil K. Moran is the author of numerous studies on European 
cultural history in Antiquity and Middle Ages.
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Heidemarie Salevsky / Ina Müller (Hrsg.)

Die russische Kultur und ihre Vermittlung

Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, New York, Oxford, Wien, 2010. XII, 259 S.

ISBN 978-3-631-57951-0 br.
sFr. 66.– / €* 45.50 / €** 46.80 / € 42.50 / £ 38.30 / US-$ 65.95

15 internationale Beiträge beleuchten die russische Kultur zwischen Tradition und 
Globalisierung in Eigen- und Fremdwahrnehmung sowie deren Vermittlung in der 
Übersetzer- und Dolmetscherausbildung in Deutschland, Russland und den USA. 
Diskutiert werden Differenzen im Kulturbegriff und ihre Folgen, das Verhältnis von 
Geschichtsbild und Mentalität, die russische Seele als Werbeslogan, kulturelle Kon-
stanten und aktuelle Kontexte, u.a. in Čechov-Übersetzungen und Theaterinszenie-
rungen, Probleme der Fachübersetzung Russland-Deutschland-USA, Geschichte und 
Gegenwart der kulturspezifischen Übersetzung in der Türkei, zweisprachige Lexiko-
grafie und Sprachkultur, Anforderungen an Übersetzer und Dolmetscher in Theorie 
und Praxis.

Aus dem Inhalt: Heidemarie Salevsky: Die Vermittlung russischer Kultur in der 
Übersetzer- und Dolmetscherausbildung – Jekatherina Lebedewa: Russisch-deutsche 
Differenzen im Kulturbegriff und deren Folgen für die Translation – Birgit Menzel: 
Kulturelle Konstanten als Gegenstand translationsorientierter Kulturwissenschaft – 
Hülya Arslan: Rol’ perevoda v obščestvennoj žizni Turcii i značenie russkoj kul’tury 
dlja podgotovki perevodčikov – Barbara Löwe: Geschichtsbilder (und Mentalität) in 
der kulturspezifischen Ausbildung von Translatoren – Annette Baumgart-Wendt: Die 
russische Kultur zwischen Tradition und Globalisierung – Gudrun Goes: Verschwin-
den kulturelle russische Kontexte in neuen Čechov-Übersetzungen und -Inszenierun-
gen seit den 90er Jahren des 20. Jahrhunderts? – Elisabeth Markstein: Die Russische 
Seele als Werbeslogan oder «Russkaja duša na markete» – Ina Müller: Wie sensibi-
lisiert man künftig (Fach-)Übersetzer für kulturelle Differenzen im AT- und ZT-Be-
reich? – Irina I. Khaleeva: Russisch und Deutsch - zwei große Kultursprachen in der 
Welt der Translation – Renate Belentschikow: Das Russisch-Deutsche Wörterbuch - 
«nur» ein Übersetzungswörterbuch? Zweisprachige Lexikografie und Sprachkultur 
– Galina Tunik-Rosniansky: The value of teaching Russian culture to interpreters 
working with Russian – Larisa N. Kalinnikova: Lingvističeskie podchody k anali-
zu russkogo kul’turnogo prostranstva (iz opyta prepodavanija speckursa russkoj 
leksiki studentam-perevodčikam) – Detlef Schute: Wechselbeziehungen zwischen 
Kultur und Diplomatie. Spezifische Anforderungen an Sprachmittler an einer deut-
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Marina Kogut

Dostoevskij auf Deutsch
Vergleichende Analyse fünf deutscher 
Übersetzungen des Romans Besy
Im Anhang Interviews der Autorin  
mit Swetlana Geier und Egon Ammann
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009.  
300 S., 4 Abb., 5 Tab.
Heidelberger Publikationen zur Slavistik.  
Reihe B: Literaturwissenschaftliche Reihe. Bd. 35 
Herausgegeben von Horst-Jürgen Gerigk, 
Wilfried Potthoff und Urs Heftrich
ISBN 978-3-631-56660-2 br.
sFr. 75.– / €* 51.50 / €** 52.90 / € 48.10 /  
£ 43.30 / US-$ 74.95

Dem deutschen Leser ist der Roman Besy un-
ter den hochgradig emotional geprägten Ti-
teln Die Besessenen, Die Teufel und Die Dämo-
nen bekannt. Zwölf Übersetzer haben sich zu 
verschiedenen Zeiten am Roman versucht. Im 

Herbst 1998 brachte der Ammann Verlag Swet-
lana Geiers Übertragung heraus. In ihrer Neu-
fassung heißt der Roman Böse Geister – ein Ti-
tel, den es in der langen Geschichte dieses Ro-
mans noch nicht gegeben hat. In dieser neuen 
Übersetzung tritt ein sehr wichtiger Aspekt 
des Werkes hervor, der bis heute in der deut-
schen Dostoevskij-Forschung zu wenig be-
rücksichtigt wurde: die sprachliche Kunst von 
Fedor Dostoevskij. Dieses Thema – die Ana-
lyse der Sprache im Roman Besy und die Spra-
che in seinen deutschen Übersetzungen – ist 
Schwerpunkt der Arbeit.

Aus dem Inhalt: Dostoevskij aus zweiter 
Hand – Begegnungen mit verschiedenen 
Dostoevskij-Bildern – Zur Rezeptionsgeschich-
te Dostoevskijs in Russland – Wissenschaftli-
che Zugänge zu Übersetzungen – Der Stil als 
Sinnaspekt in der literarischen Übersetzung 
– Titelübersetzung als Paradigma für die Auf-
fassung des Gesamtwerkes – Übersetzungsge-
schichte als Geschichte der Dostoevskij-Re-
zeption in Deutschland.

schen Auslandsvertretung – Stephan Walter: Als Deutscher an einer russischen Hoch-
schule - Zur Eigen- und Fremdwahrnehmung der deutschen und der russischen Kul-
tur – Heidemarie Salevsky: Das Forschungsseminar zur Translationswissenschaft und 
Fachkommunikation: Dokumentation der 75 Veranstaltungen in Berlin und Magde-
burg von 1989 bis 2007.

Die Herausgeberinnen: Heidemarie Salevsky, 1984-1996 Dozentin für Translati-
onswissenschaft am Institut für Slawistik der Humboldt-Universität zu Berlin; 1989 
Gründung des Forschungsseminars zur Translationswissenschaft in Berlin; Gastpro-
fessorin an den Universitäten New York/Binghamton (USA), Heidelberg, Innsbruck 
und Wien; 1996-2009 Professorin für Translationswissenschaft und Fachkommuni-
kation Russisch an der Hochschule Magdeburg-Stendal.

Ina Müller, Diplom-Übersetzerin (Russisch, Serbisch/Kroatisch); 1997-2002 Wissen-
schaftliche Mitarbeiterin an der Hochschule Magdeburg-Stendal; Studienaufenthal-
te in den USA und Russland; 2007 Promotion an der Universität Hildesheim; seit 
über zehn Jahren in der Ausbildung von Übersetzern tätig; seit 2007 Mitarbeit in ei-
ner Forschungsgruppe der Akademie der Wissenschaften und der Literatur Mainz.
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Małgorzata Warchoł-Schlottmann

Polnische Sprache nach der Wende 1989

Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, New York, Oxford, Wien, 2009.  
489 S., 4 Abb.

ISBN 978-3-631-57985-5 br.
sFr. 108.– / €* 74.50 / €** 76.60 / € 69.60 / £ 62.60 / US-$ 107.95

Ziel der Arbeit ist es, anhand von empirischem lexikalischen Material in einer sozio-
linguistischen Perspektive die mit dem politischen, wirtschaftlichen und gesellschaft-
lichen Umbruch 1989 einhergehenden Phänomene des Sprachwandels und die sprach-
lichen Neuerungen des Polnischen zu untersuchen. Die Arbeit beschäftigt sich mit 
der Sprache des öffentlichen Diskurses, d.h. mit dem Sprachgebrauch in den Medi-
en (Presse, Fernsehen, Rundfunk und Netz) sowie mit der Sprache der jungen Lite-
ratur, der Theaterstücke, der Filmdialoge und der Werbungsslogans. Anhand der Ana-
lyse zahlreicher einzelner Textbelege aus einer differenzierten Quellenbasis wird die 
Hauptthese der Arbeit, die zugleich die Hauptentwicklungstendenz des Polnischen 
nach der Wende beschreibt, bewiesen: Die substandardliche Varietät der Umgangs-
sprache ist zur wichtigsten Quelle von Entlehnungen innerhalb des Sprachsystems 
geworden, was zu einem triumphalen Einzug der umgangssprachlichen Lexik mit ih-
ren niedrigsten Sprachregistern in alle Bereiche der öffentlichen Kommunikation 
führt.

Aus dem Inhalt: Der politisch-wirtschaftliche Umbruch in Polen im Jahre 1989 – 
Die Stratifikation des Polnischen zwischen 1945 und 1989 – Ein neues Makrosprach-
modell für das Gegenwartspolnisch – Expansion des sprachlichen Substandards: Aus-
gewählte Wortbildungsmodelle, Vereinfachungsmechanismen und Konstrukte – Die 
Sprache der jungen Literatur nach 1989 – Umgangssprache im politischen Diskurs – 
Anglizismen im aktuellen Polnischen – Der Kulturparadigmenwechsel nach 1989.

Die Autorin: Małgorzata Warchoł-Schlottmann, in Polen geboren, studierte roma-
nische und polnische Philologie an der Jagiellonen-Universität Krakau und deutsche 
Philologie an der Universität Heidelberg. Sie promovierte an der Jagiellonen-Univer-
sität mit einer soziolinguistischen Arbeit über Zweitspracherwerb und Spracherhal-
tung bei Polen in Deutschland. Die Autorin lehrte Polnisch an den slawischen Insti-
tuten der Universitäten u. a. in Heidelberg, Columbus (Ohio), München sowie 
Regensburg und war zuletzt als wissenschaftliche Assistentin am Institut für Slawis-
tik der Universität Wien tätig.
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James Wilson
Moravians in Prague

A Sociolinguistic Study of Dialect Contact in the Czech Republic
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, New York, Oxford, Wien, 2010.  

XXIV, 266 pp., 1 fig., num. tables and graphs
Prague Papers on Language, Society and Interaction. Vol. 2 

Edited by Jiří Nekvapil, Tamah Sherman and Petr Kaderka

ISBN 978-3-631-58694-5 hardback
sFr. 77.– / €* 52.80 / €** 54.20 / € 49.30 / £ 44.40 / US-$ 76.95

This book provides the first systematic description of the linguistic accommodation of Mora-
vian migrants in Bohemia. By analyzing the linguistic behaviour of 39 university students from 
different parts of Moravia living at a hall of residence in Prague, the author investigates part 
of an unsubstantiated and ideologically motivated dialect contact hypothesis according to 
which in informal, everyday communication Moravians in Bohemia accommodate not in the 
direction of the standard dialect but to Common Czech, a non-standard interdialect that is 
spoken throughout Bohemia. The study combines a quantitative analysis of six linguistic vari-
ables with an ethnographic study of informants’ linguistic and social behaviour. A primary 
objective of the study is to identify the impact of various social criteria on informants’ acqui-
sition of Common Czech forms.

Contents: Dialect contact – Accommodation theory – Standard Czech – Common Czech 
– Moravian dialects and interdialects – The variationist paradigm – Linguistic variables – In-
dependent variables – Social network analysis – Participant observation – Statistical analysis.

The Author: James Wilson is Teaching Fellow in Russian at the University of Leeds and an 
Honorary Research Fellow of the University of Sheffield. His research interests include lan-
guage variation in Czech, dialect contact and second-dialect acquisition.

Tetyana Ogarkova
Une autre avant-garde
La métaphysique, le retour à la tradition  
et la recherche religieuse dans l’œuvre  
de René Daumal et de Daniil Harms
Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt am Main, 
New York, Oxford, Wien, 2010.  
XVI, 548 p., 2 tabl. et graph.
Slavica Helvetica. Vol. 81 
Directeurs de collection : Jean-Philippe Jaccard, 
Jochen-Ulrich Peters, German Ritz,  
Patrick Sériot et Daniel Weiss
ISBN 978-3-03911-806-9 br.
sFr. 109.– / €* 75.20 / €** 77.30 / € 70.30 /  
£ 63.30 / US-$ 108.95

Nés et morts pratiquement en même temps, 
René Daumal (1908-1944) et Daniil Harms 
(1905-1942) ont vécu simultanément les mê-
mes moments-clés dans leurs cheminements 
artistiques et philosophiques. Cet ouvrage éva-
lue des œuvres de ces deux écrivains si éloig-
nés géographiquement, cadets de deux grands 
mouvements modernistes du XXe siècle (le 
surréalisme français et le futurisme russe) et 
démontre l’évolution organique de l’avant-gar-
de européenne dans les années 1920-1930. En 
s’appuyant sur une lecture critique de l’image 
courante d’une avant-garde libératrice, révo-
lutionnaire et athée dans son culte du progrès, 
l’auteur met en lumière l’existence de cette au-
tre avant-garde, métaphysique et même religi-
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Unter dem Einfluss der Tendenzen zur Internati-
onalisierung, Demokratisierung und Sprachöko-
nomie entstehen immer mehr lexikalische Ein-
heiten, die als erste unmittelbare Konstituente ein 
basisunfähiges Konfix (Präponem) aufweisen. In 
der Slavistik liegen jedoch bislang keine Untersu-
chungen vor, die es ermöglichen, Präponemen ei-
nen geeigneten Platz in der Wortbildung einzu-
räumen. Und auch in der Germanistik sind noch 
einige Fragen ungeklärt, obschon hier der Termi-
nus Konfix fest etabliert ist. Ziel der Arbeit ist es 
daher, Präponeme und mit ihnen gebildete Lexe-
me einer morphologischen und semantischen 
Analyse zu unterziehen, um sie von anderen Wort-
bildungseinheiten abzugrenzen. Dabei werden 
auch terminologische, lexikografische, translato-
rische und normative Aspekte beleuchtet.

Aus dem Inhalt: Morphologische, semanti-
sche und pragmatische Kriterien von Präpone-
men und Präponemkonstrukten – Präponemkon-
strukte als neuer Kompositionstypus? – Sind Prä-
ponemkonstrukte Normverstöße? – Präponeme 
im ein- und zweisprachigen Wörterbuch – Prä-
ponemkonstrukte unter translatorischem Aspekt.

Titel aus benachbarten Disziplinen 
Titres de domaines voisins 

Titles from related disciplines

Paweł Bąk / Małgorzata Sieradzka / 
Zdzisław Wawrzyniak (Hrsg.)

Texte und Translation
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2010.  
300 S., 5 Tab., 4 Graf.
Danziger Beiträge zur Germanistik. Bd. 29 
Herausgegeben von Andrzej Kątny
ISBN 978-3-631-59642-5 geb.
sFr. 73.– / €* 49.80 / €** 51.20 / € 46.50 /  
£ 41.90 / US-$ 72.95

Der Band ist einem breiten Spektrum an Pro-
blemen aus den Bereichen der Translations- 
und Textwissenschaft gewidmet. Dabei wird 

euse, anti-révolutionnaire dans sa résistance 
au progrès, et finalement, dans un sens plus 
large, « antimoderne ».
La poésie métaphysique, la vision du monde 
contemporain comme un « contre-monde », 
le sens de l’absurde et les projets sotériolo-
giques, c’est là l’ensemble des questions ab-
ordées dans cet ouvrage. Il met en évidence 
cette face cachée de l’avant-garde telle que 
l’expriment ces deux écrivains dans leurs œu-
vres respectives, qui continuent aujourd’hui à 
susciter l’intérêt de leur lointaine postérité au-
delà de tous les pessimismes et optimismes du 
XXe siècle.

Contenu : Avant-gardistes à la recherche 
de l’Absolu : Poésie et problèmes métaphysiques 
- Sources métaphysiques – Avant-gardistes an-
timodernes : Le passé et le présent: révélation 
et résurrection - Ecriture et magie – Au tournant 
des années 1930 : la prose comme modèle du 
contre-monde : Une désillusion dans le pouvoir 
de la parole - Les modèles du contre-monde – 
Le rire : de l’absurde au rire sotériologique : Du 
rire à la vision de l’absurde - Un rire sotériolo-
gique – La transcendance. Les prières poétiques. 
La prose comme modèle du salut : Poésie et pri-
ère - Les modèles du salut : la « Voie » de Dau-
mal, le « miracle » de Harms.

Dennis Scheller-Boltz

Präponeme und 
Präponemkonstrukte im Russischen, 
Polnischen und Deutschen
Zur Terminologie, Morphologie  
und Semantik einer Wortbildungseinheit 
und eines produktiven Kompositionstypus
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2010. 367 S.
FASK - Publikationen des Fachbereichs 
Angewandte Sprach- und Kulturwissenschaft  
der Johannes-Gutenberg-Universität Mainz  
in Germersheim. Bd. 57 
Verantwortlicher Herausgeber: Klaus Pörtl
ISBN 978-3-631-58768-3 geb.
sFr. 87.– / €* 59.80 / €** 61.50 / € 55.90 /  
£ 50.30 / US-$ 86.95
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der Vielfalt von Texten und sprachlichen so-
wie außersprachlichen Erscheinungen als trans-
latorischer Herausforderung Rechnung getra-
gen, es wird die Bandbreite an translatorischen 
Lösungen berücksichtigt und es werden ver-
schiedene Konzepte der Reflexion in die trans-
lationswissenschaftliche Betrachtung mitein-
bezogen. In den Beiträgen werden verschiede-
ne Formen der Translation theoretisch und 
praxisbezogen angesprochen. Ziel der Heraus-
geber und Autoren der einzelnen Beiträge war 
vor allem, die an der behandelten Problema-
tik Interessierten zu weiteren Überlegungen 
in der Diskussion der umrissenen Fragen an-
zuregen.

Aus dem Inhalt: Paweł Bąk: Waldemar 
Kania auf Deutsch. Zum interlingualen Trans-
fer von Kürze und Prägnanz aus der überset-
zerischen Feder von Krzysztof Lipiński – Ale-
na Petrova: Literarische Texte aus translato-
logischer Sicht – Małgorzata Sieradzka: 
Hrabina Cosel. Powieść historyczna von Józef 
Ignacy Kraszewski in zwei Übersetzungen ins 
Deutsche: historisch korrekt, realitätsnah oder 
leserfreundlich? – Zdzisław Wawrzyniak: Tex-
te und Stile – Lucyna Wille: Der Stellenwert 
der Übersetzerentscheidung für die Werkin-
terpretation. Zur deutschen und amerikani-
schen Fassung des Romans Andere Lüste von 
Jerzy Pilch – Karolina Kęsicka: Textmodifi-
kationen in der Filmübersetzung. Untersucht 
am Beispiel der deutschen Synchronfassung 
von All Quiet on the Western Front Lewis Mi-
lestones – Joanna Kubaszczyk: Adjektivische 
Vergleichsbildungen im Polnischen und im 
Deutschen und ihre Übersetzung – Ryszard 
Lipczuk: Tautonyme bei der Übersetzung von 
polnischen Sporttexten ins Deutsche – Anna 
Pieczyńska-Sulik: Zieltext als Zeichen – Ewa 
Żebrowska: Auf dem Wege zur linguistischen 
Analyse von literarischen Texten – Andrzej S. 
Feret: Überaltert, zeitgemäß, zukunftsweisend? 
Zum Übersetzen im gegenwärtigen Fremd-
sprachenunterricht – Magdalena Jurewicz: La-
chen in gedolmetschten Gesprächen – Artur 
Dariusz Kubacki: Zum Beruf eines vereidig-
ten Übersetzers in Polen – Zygmunt Tęcza: 
Errare translatoris est? Übersetzerfehlern auf 
der Spur.

Christian Efing / Corinna Leschber 
(Hrsg.)

Geheimsprachen  
in Mittel- und Südosteuropa
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009. 225 S.
ISBN 978-3-631-59943-3 geb.
sFr. 67.– / €* 45.80 / €** 47.10 / € 42.80 /  
£ 38.50 / US-$ 66.95

Nicht selten verwenden wir im Alltag Wörter 
wie pennen (schlafen) oder Kohldampf (Hun-
ger), ohne zu wissen, dass sie ursprünglich aus 
sogenannten Geheim- und Sondersprachen 
stammen. Dabei werden bzw. wurden solche 
Geheimsprachen fast überall in Europa ge-
sprochen. Dieser Band versammelt Aufsätze 
vor allem zu Geheimsprachen in Mittel-, Ost-
mittel- und Südosteuropa und deckt thema-
tisch die ganze Bandbreite der Sonderspra-
chenforschung ab – von theoretischen Fragen 
wie der Einordnung der Sondersprachen in 
das Varietätensystem über Sondersprachliches 
in der Literatur, historische Quellen von Son-
dersprachen, die lexikographische Erfassung 
rotwelschen Wortgutes in Dialektwörterbü-
chern und die empirische Erhebung letzter, 
heute noch feststellbarer Reste verschiedener 
Sondersprachen bis hin zu geheimsprachli-
chen Strukturen im aktuellen Sprachgebrauch 
von Roma.

Aus dem Inhalt: Christian Efing: Die 
Stellung der Sondersprachen im Varietätenge-
füge des Deutschen - mit besonderem Fokus 
auf die Rotwelsch-Dialekte des Deutschen – 
Georg Schuppener: Süßchenbäcker & Co. Gau-
nersprachliches in Clara Viebigs «Das Kreuz 
im Venn» – Hansjörg Roth: Das Jenisch-Glos-
sar aus dem «Großen Gaunerprozess» 1824-
1826 – Rudolf Post: Reste von Viehhändler-
sprachen in der Pfalz, in Baden und im Elsass 
– Hasso von Haldenwang: Zur Eigenständig-
keit des Wildensteiner Jenischen – Ottó Hoff-
mann/Tamás Kis: Wörterverzeichnis der Die-
bessprache aus Pinkafeld (Ungarn) – Corinna 
Leschber: Bulgarische und makedonische Ge-
heimsprachen – Corinna Leschber: Forschun-
gen zu Geheimsprachen in Serbien und Alba-
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nien – Corinna Leschber: Geheimsprachliche 
Strukturen im aktuellen Sprachgebrauch von 
Roma – Gisela Dix: Rotwelsch im Schwäbi-
schen Wörterbuch – Dieter Bertsch: Fallstu-
die: Das Bleisle, die Händlersprache des Kil-
lertals/Zollernalbkreis und die Reste des Jeni-
schen im Killertal – Antje Talea Meier: Eine 
Kedelkloppersprook in Bremerhaven?

Andrzej Kątny / Anna Socka (Hrsg.)

Modalität / Temporalität  
in kontrastiver und typologischer Sicht
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2010.  
264 S., 20 Tab., 10 Graf.
Danziger Beiträge zur Germanistik. Bd. 30 
Herausgegeben von Andrzej Kątny
ISBN 978-3-631-59985-3 geb.
sFr. 68.– / €* 46.80 / €** 48.10 / € 43.70 /  
£ 39.30 / US-$ 67.95

Die Beiträge dieses Bandes gehen auf Referate 
einer Tagung des Arbeitskreises Modalität im 
Deutschen zurück, die an der Universität Gdańsk 
gehalten wurden. Neben verbalen und lexika-
lischen Ausdrucksmitteln der Modalität wird 
insbesondere das Zusammenspiel der beiden 
semantischen Bereiche Modalität und Tempo-
ralität unter verschiedenen Gesichtspunkten 
behandelt. In mehreren Beiträgen wird auch 
auf die konzeptuelle Domäne der Evidentiali-
tät Bezug genommen. Beides geschieht meis-
tens aus kontrastiver oder (seltener) typologi-
scher Perspektive. Berücksichtigte Sprachen 
sind vor allem Deutsch, Englisch, Niederlän-
disch, Norwegisch, Russisch und Polnisch.

Aus dem Inhalt: Andrzej Kątny/Anna So-
cka: Vorwort – Werner Abraham: Modalitäts-
Aspekt-Generalisierungen: Interaktionen und 
deren Brüche. Woi kommen die epistemischen 
Lesarten ti-her? – Michail L. Kotin: Zur refe-
rentiellen Identität von Tempus- und Modus-
formen – Olga Kostrova: Grenzgebiete der Tem-
poralität im Deutschen, Englischen und Russi-
schen: eine Fallstudie anhand der temporalen 
Konjunktionen – Andrzej Kątny: Zu Resulta-
tiv und Modalverben in epistemischer Lesart 

aus kontrastiver Sicht – Sigbjørn L. Berge: Mo-
dal interpretations of the preterite tense in Eng-
lish and Norwegian – Heinz Vater: Möchten als 
Modalverb – Gabriele Diewald/Elena Smirno-
va: Abgrenzung von Modalität und Evidentia-
lität im heutigen Deutsch – Tanja Mortelmans: 
Falsche Freunde: Warum sich die Modalverben 
must, müssen und moeten nicht entsprechen – 
Ole Letnes: Zur «affektiven» Komponente 
epistemischer müssen-Verwendungen – Kjetil 
Berg Henjum: Kom skal du ( få) se: Zum nor-
wegischen Konstruktionstyp «Imperativ + 
skal + Personalpronomen + Infinitiv» – Ve-
ronika Ehrich: Das modale Satzadverb viel-
leicht - Epistemische (und andere?) Lesarten 
– Monika Schönherr: Korpusgestützte Ana-
lyse der nicht-morphologischen Kodierungs-
formen der epistemischen Modalität in Otfrids 
Evangelienbuch – Irina A. Šipova: Epistemi-
sche Modalität im Deutschen und Russischen 
in kontrastiver Sicht – Anna V. Averina: Satz-
modelle mit der Semantik der Vermutung im 
Deutschen im Vergleich zum Russischen und 
Besonderheiten ihres Funktionierens in der Re-
de – Anna Socka: Reportative Partikeln in kon-
trastiver Sicht (Polnisch - Deutsch).

Amei Koll-Stobbe (Hrsg.)

Zwischen den Sprachen,  
zwischen den Kulturen
Transfer- und Interferenzprozesse  
in europäischen Sprachen 
Vorlesungen zu einem Modul 
«Sprachkompetenz in Europa», Teil 1
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009. 153 S., zahlr. Abb.
Sprachkönnen und Sprachbewusstheit in Europa. 
Bd. 1 
Herausgegeben von Amei Koll-Stobbe
ISBN 978-3-631-53934-7 br.
sFr. 50.– / €* 34.– / €** 35.– / € 31.80 /  
£ 28.60 / US-$ 49.95

Die sprachwissenschaftlich adäquate Kulturge-
schichte europäischer Sprachen muss erst noch 
geschrieben werden. Ziel des Sammelbandes ist 
es, Konvergenzen und Divergenzen in und zwi-
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schen Sprachen unter der Brückenthematik des 
Sprachkontakts zu dokumentieren und zu in-
tegrieren. Der Fokus auf (lexikalischen) Trans-
fer- und Interferenzprozessen ermöglicht auch 
eine Neubewertung von kommunikativen Prak-
tiken. Im Spannungsbogen von lokalen (natio-
nalen) europäischen Sprachkulturen und über 
das Englische als europäischer lingua franca sich 
ausrichtenden globalen Funktionskulturen ent-
stehen neben Interferenzen zwischen den Spra-
chen auch Transferenzen in den Identitätsbil-
dungen ihrer Sprecher.

Aus dem Inhalt: Amei Koll-Stobbe/Se-
bastian Knospe: Einführung: «Zwischen den 
Sprachen, zwischen den Kulturen» - Transfer- 
und Interferenzprozesse in europäischen Spra-
chen – Amei Koll-Stobbe: Anglizismen sind 
Bullshit: Entlehnungsprozesse und interkultu-
relle Identität – Gisela Ros: Integration als 
Sprachkontaktphänomen - Wege und Möglich-
keiten der Übernahme von Fremdwörtern und 
Fremdelementen ins Deutsche – Manfred Nie-
meyer: Siedlungsnamen slawischer Herkunft in 
Vorpommern – Volker Fuchs: Wie Sprach- und 
Kulturkontakte zur Herausbildung der großen 
Nationalsprachen der Romania geführt haben – 
Marko Pantermöller: Zum lexikalischen Puris-
mus im Finnischen – Jürgen Schiewe: Das Wort 
in den Wissenschaften. Zur Geschichte von Ter-
mini zwischen Entlehnung und Eigenprägung – 
Stephan Kessler: Die Stiftung ‘Pragmatiktest’ in-
formiert: Das Verkaufsgespräch im Baltikum.
 

Amei Koll-Stobbe (Hrsg.)

Versteht mich noch jemand?
Sprachenvielfalt, Sprachbedrohung  
und Sprachpolitik in Europa.  
Zwischen den Sprachen, zwischen  
den Kulturen 
Vorlesungen zu einem Modul 
«Sprachkompetenz in Europa», Teil 2
Frankfurt am Main, Berlin, Bern, Bruxelles, 
New York, Oxford, Wien, 2009. 185 S.
Sprachkönnen und Sprachbewusstheit in Europa. 
Bd. 2 
Herausgegeben von Amei Koll-Stobbe

ISBN 978-3-631-53933-0 br.
sFr. 57.– / €* 39.– / €** 40.– / € 36.40 /  
£ 32.80 / US-$ 56.95

Sprachkontakt und Mehrsprachigkeit sind Phä-
nomene, die seit jeher auch die Gesellschaften 
des europäischen Kontinents begleiten und prä-
gen. Eine besondere Aktualität erhält das The-
ma aber im Zeichen der Globalisierung und der 
voranschreitenden europäischen Integration. 
Sprachliche, kulturelle und ökonomische Gren-
zen verwischen. Mehrsprachigkeit entwickelt 
sich zu einer Grundvoraussetzung des Lebens in 
modernen Gesellschaften. Alte und sich neu aus-
bildende sprachliche Varietäten und Register fü-
gen sich so zu komplexen Sprachlandschaften. 
Der Sammelband trägt diesen Entwicklungen 
Rechnung, indem er verschiedene einzelpoliti-
sche Ansätze der Sprachkontaktforschung ver-
eint im Sinne eines sprachwissenschaftlich fun-
dierten Beitrags zur europäischen Sprachkultur-
geschichte. Eine unendliche Geschichte von 
Kontakten und Konflikten zwischen demogra-
phisch und ökonomisch starken und bedrohten 
Sprachen.

Aus dem Inhalt: Amei Koll-Stobbe/Sebas-
tian Knospe: Einführung: Sprachenvielfalt in 
der Europäischen Union - Die EU als sprachlich-
kulturelle Kontaktzone – Michael Weißenber-
ger: Ein Weltreich - zwei Sprachen: Latein und 
Griechisch im Imperium Romanum – Volker 
Fuchs: Die romanischen Sprachen Europas zwi-
schen regionaler, interregionaler und internati-
onaler Bedeutung – Alexander Kratochvil: Durch 
Interferenzen zu einer neuen Varietät? Das Bei-
spiel der Sprachsituation in der Ukraine – Ste-
phan Kessler: Baltischer Sprachenalltag im 20. 
Jahrhundert – Andrea Hesse: Wie viel Ordnung 
braucht eine Schriftsprache? Zur Bewertung der 
Schriftsprachen-Variation im Norwegischen – 
Jürgen Schiewe: Warum (auch) Deutsch? 
Wissenschaftssprachen im Wandel – Amei Koll-
Stobbe/Sebastian Muth: Sprachlandschaft und 
Mehrsprachigkeit - Die Semiotisierung urbaner 
Räume am Beispiel der Stadt Vilnius – Gisela 
Ros: Ökolinguistik im Kontext von Sprachen-
vielfalt, Sprachenbedrohung und Sprachenpoli-
tik – Amei Koll-Stobbe/Melanie Burmeister: 
Sprachtod und Sprachbedrohung: Eine Fallstu-
die zur Vitalität des Schottisch-Gälischen.
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